	



	1
	Відправник (найменування, адреса, країна)
 Sender (name, address, country)
	

	

 


	

	
	

	
	      CMR
Міжнародна
товарно-транспортна
накладна
Internationaler
Frachtbrief

Дане перевезення, незважаючи на
будь-які інші угоди, здійснюється
відповідно до умов Конвенції
про договір міжнародного
дорожнього перевезення вантажів (КДПВ)
Diese Beförderung unterliegt trotz
einer gegenteiligen Abmachung den
Bestimmungen des Übereinkommens
über den Beförderungsvertrag im
intern. Straßengüterverkehr (CMR)


	
	

	
	

	2
	Одержувач (найменування, адреса, країна)
Consignee (name, address, country)
	16
	Перевізник (найменування, адреса, країна)
Carrier (name, address, country)

	

 

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	3
	Місце доставки вантажу
Place of delivery      
	17
	Подальший перевізник (найменування, адреса, країна)
Subsequent carriers (name, address, country)

	Місце/Place 
	
		

	Країна/Country   
	
	

	
	

	4
	Місце і дата прийняття вантажу
Place and date of loading
	

	Місце/Place
	
	

	Країна/Country
	
	18
	Застереження та зауваження перевізника
Carrier's reservations and observations

	Дата/Date
	
	

	5
	Додані документи
Documents attached
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	6
	Марки та номери
Marks and numbers
	7
	Кількість місць
Number of packages
	8
	Вид упаковки
Method of packing
	9
	Найменування вантажу
Nature of goods
	10
	Стат. №
Statistical No.
	11
	Вага брутто, кг
Gross weight., kg
	12
	Об'єм, м³
Volume m³

	       
	
	 
	

	    
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	Клас
Class
	Цифра
No.
	Літера
Letter
	ADR
ADR
	
	
	

	13
	Вказівки відправника (митне та інше оформлення)
Sender's instructions (customs and other formalities)
	19
	Підлягає оплаті
To be paid by:
	Відправник
Sender 
	Валюта
Currency
	Одержувач
Consignee

	
	Фрахт
Fracht
	
	
	
	
	
	

	
	Знижки
Reductions                       
	
	
	
	
	
	

	
	Різниця
Subtotal
	
	
	
	
	
	

	
	Надбавки
Surcharges
	
	
	
	
	
	

	
	Додаткові збори
Additional charges
	
	
	
	
	
	

	
	Інше
Other
	
	
	
	
	
	

	
	Разом до сплати
Total to be paid
	
	
	
	
	
	

	14
	Повернення
Refund
	
	
	

	15
	Умови оплати
Payment terms  
	20
	Особливі узгоджені умови
Special agreements

	 франко
 Paid
	
	

	 нефранко
 Unpaid
	
	

	21
	Складено в
Established in
	
	Дата
am
	
	
	24
	      Вантаж отримано                        Дата
Goods received                     Date

	22
	
	23
	
	

	
	
	


	
	
	

	 Підпис і штамп відправника
 Signature and stamp of sender
	
	


	25
	Реєстр. номер/ Registration No.
Тягач/Vehicle           Напівпричіп/Trailer
	26
	                 Марка/Model
Тягач/Vehicle           Напівпричіп/Trailer
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	



